
SUPERINTENDENCIA 
DE COMPAÑÍAS 

    

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU VEZ ES SOCIA 
ACCIONISTA DE UNA COMPAÑÍA ECUATORIANA 

1. COMPAÑÍA ECUATORIANA 

NOTA1.- A este formutario se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad competente del país de origen o Cónsul del Ecuador en la 
que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente extstente en el pars 

3. APODERADO LOCAI. DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA 
ECUATORIANA 

o... HIBCTINEZ.,. EDIEC        pomiciLIo: Ay: ODO 

  

4. DATOS DE LOS SOCIOS, ACCIONISTAS O MIEMBROS DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA: 

Nombre y Apellidos completos Estado Civil Nacionalidad Domicillo 

5... 15 . Española. L 
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DECLARACIÓN JURADA SOBRE SOCIOS DE LA SOCIEDAD SANLUCAR FACTORY, S.L. 

Don STEPHAN RÓTZER, con NIE X-1490776-P, en nombre y representación de la mercantil 

SANLUCAR FACTORY, S.L. (en adelante SANLUCAR), sociedad de derecho español, con 

domicilio social en Calle Serra Llarga 24, Puzo! (Valencia) y CIF B-97970107, en su calidad de 

Administrador Único, declara bajo juramento la nómina de socios de esta compañía, cuyos 

datos e información consignados son correctos, completos y fiel expresión de la verdad, 

remitiéndome a los libros sociales en caso de ser necesario: 

  

  

  

  

  

  

  

  

SOCIOS DE LA SOCIEDAD SANLUCAR FACTORY S.L. ] 

NOMBRE SANLUCAR FRUIT, S.L. SANLUCAR BRANDS, S.L. 

NiF B-96128590 B-97109128 

N2 PARTICIPACIONES 17,499,999 1 

IMPORTE EN EUROS 17.499.999 1 

% 99,99% 0,01% 

NUMERACIÓN DE LAS | Números 1 al 3.005, ambas | Número 3.006. 

PARTICIPACIONES inclusive, y números 3.007 al 

17.500.000, ambas inclusive.       
  

Y para que conste a los efectos oportunos, expido la presente declaración en Puzol (Valencia) a 

5 de Marzo de 2014. 

ephar Rótzer 

Sanlucar Factory S.L. + Serra Llarga 24 » 46530 Puzo) + Valencia + Spain » Tel +34 96 142 40 40 + Fax +34 96 142 41 58 » e-mail officeAsanlucar.com 

 



Yo, GRACIA LOURDES GREGORI ROMERO, Notario de Pucol, del Ilustre Colegio de Valencia, 
LEGITIMO la firma que antecede, de: DON STEPHAN RÓTZER, con D.N.I./N.I.F. número xX1490776P, por coincidir, con las que del firmante figuran en los libros de mi Protocolo, De lo que doy fe en Pugol, a seis de marzo de dos mil Catorce. 

Figura extendida en el asiento número 48 de la sección segunda del Libro Indicador. 
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This page has been attached bearing the stamp af this Official Notarles' Society, to the testimony issued by 

D*. GRACIA LOURDES GREGORI ROMERO 
Notario de PUCOL 

  

Notary of 

el día 06/03/2014 
on 

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. País: ESPAÑA 
Country / Pays 

El presente documento público 
This public document / Le présent acte public 

2. ha sido firmado por D*. GRACIA LOURDES GREGOR! ROMERO 
has been signed by 
a été signé par 

3. quien actúa en calidad de NOTARIO 
acting in the capacity of 

agissant en qualité da 

4. y está revestido del sello / timbre de SELLO DE LA NOTARÍA 
bears the seai / stamp of 

est revétu du sceau / Iimbre de 

Certificado 
Certified / Attestó 

   
     

   
    

    

     

, 5. en VALENCIA $. eldía 13/03/2014 
» atíá the /le 

7. por EL DECANO DEL COLEGIO NOTARIAL DE VALENCIA 
by / par 

8. bajo el número N9101/2014/005337 
No 

   
9. Sello / timbre: 0,15 SELLO UE Saalistamp... 22 7 LEO $ th 
SER A Eos ¡Otero Thoma LR: ¿E LESAUPADIÓNEDO del Cánt 

   
.      

       
  

  DIA niGuea 13 / AN 5 del articuto y Grmidad con 

oe Que Jla/ fo ente 
Compuesta 

-. mento original 

D.. César Belda Casanova 
E DA pm nn «ON 

; A00172845) Y O Wal lar 
919 Mataro Th A 
  

abr ZA YA - 

lidad el que signatario del dobufnento haya actuado y, en su casa, la 

identidad del sello o timbre del que el dotumento público esté revestido. 

Esta Aposiilla no certífica gl contenido del focumento para el cual se expidió 

[No es válida el uso de esta Apostilla en España] 

[Esta Apostilla se puede verifigar en la dirección siguiente: https //eregister justicia es] 

Esta Apostilla certifica Únicamente la autenticidad de la firfna, la ed 

This Aposlille only cerulies the aulhenticiy ot the signalure and lha capacity af 1he parson who has signed le public detument, and, where apprupniale, 
the identity of ita seal or slamp which the public documení bears 

This Apostlle does not certify the content of the document for wbuch lt was issued 
[This Apostite ls not valid for use anywtiere wltun Spain] 

[To venty the issuance of lhis Aposille see https /feregister justicia es) 
Verification Code of the Apostite NA JvKq=7q0B-OLmkK-Pvey, 

Cetle Apostille alteste uniquemen! la véracilé de la signature, la qualé an laquelle la signataire de Pacte a agí al, le cas échénnt, 
Pidenitiló du sceau ou imbre dont cel acte public est revátu 

Celta Apostille ne certifia pas la contenu de l'acte pour lequel elle a été émise 

[L'utilsation de catle Apostille rest pas valable en / au Espagne ] 

[Celta Aposlila peut 8ue véntiso A l'adresse sulvante htps ¡'eregister jusucia es] 
Code de venfication de "Apostilla NA JvKq-7qcB-OLmMK-Pveq 

510442941 
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